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Nakładem int. HENRYKA HERTZA 


ŁÓDŹ = 1934 


Przystępując do wydania niniejszej książki, li- 

= czyliśmy się z niezaprzeczalnym faktem, iè w obecnej 

chwili istnieje rzeczywiście duże zapotrzebowanie na 
Taki podręcznik. 

Niedawno przez Polską Akademję Umiejętności 
satenowiona nowa, wprowadzająca © сох 
niczych zmian, pisownia polska — przyjęta zrazu 
dość krytycznie, jednak usankcjonowana już oficjal- 
nie — obowiązuje obecnie powszechnie. Tymczasem 
szerokie masy naszego społeczeństwa nio zdążyły 
jeszcze zaznajomić się z nowemi prawidłami, panuje 
więc w tej dziedzinie chaos, który nieraz dotkliwie 
daje się we znaki kupcom, rzemieślnikom, korespon- 
dentom biurowym, urzędnikom, inteligencji zawodo- 
wej i t. d. 

Niewątpliwie więc istnieje и nas obecnie potrze- 
ba krótkiego, zwięzłego, praktycznie ujętego podręcz- 
mika, który każdemu piszącemu służyć mógłby jako 
zasadniczy wskaźnik. Niniejsze wydawnictwo, zawie- 
zające selekcję. na/potrzebniejszych w proktycznem 
życiu prawideł z dziedziny ortografji, czyni potrzebie 
tej zadość. 

W myśl powyższych założeń nie rości ono sobie 
pretensyj do wartości naukowej, chce jedynie służyć 
życiu praktycznemu. Przy układaniu jej staraliśmy 
się, oby była ona jaknajbardziej przejrzysta, aby 
więc posługiwanie się nią było łatwe dla każdego. 
Mamy nadzieję, że spełni zadanie swe całkowicie. 


J. R=D. 


Ortografja. 


ą cy om lub on? - 


W wyrazach swojskich używamy Шету q. Np. 
wqbka, mącić, krąg. Natomiast w wyrazach pocho- 
dzenia cudzoziemskiego, przy taksamo brzmiącej glosce, 
peny om lub on. Np. klomb, pompa, gont, (он, 

niektórych wyrazach, bardziej już przyswojo- 
nych, można stosować pisownię dwojaką, np. brąz, 
parowy albo brons, ponsowy. 


8 суеп? 


Podobnie używa się litery р w wyrazach swoj- 
skich, oddawna za swojskie uznanych. Np. kolęda, 
dzięki. Natomiast w wyrazach pochodzenia obcego 
przy laksamo brzmiącej głosce, pisze się ew. Np. pen- 
ja, benzyna, kalendarz. Омојако można pisać 
йаа, pędzel aibo frendzla, pendzel. 

Dwojako można również, pisać mieszać i mig 
жаб. 


ym су em? ymi czy emi? 


W szóstym przypadku liczby pojedyńczej przy- 
miotników i imiesłowów pisze się ym albo ст zależnie 
od tego, jak brzmi pierwszy przypadek tejże liczby, 
А więc: jeżeli w pierwszym przypadku 1. p. mamy 
końcówkę ё alba y, wówczas w szóstym przypadku 
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| L p. piszemy im — уш. (Np. słodki, przyjemny — 
słodkim, przyjemnym) Jeżeli natomiast Ww pierw- 
Szym przypadku I. р. mamy końcówkę e (rodzaj nijaki) 
wówczas w szóstym piszemy em. (Np. grzeczne, sze- 
rokie — grzecznem, szerokien 
Podobnie w szóstym przypadku liczby mnogi 
piszemy ymi lub emi zależnie od końcówki pierw- 
szego przypadku liczby mnogiej. A więc: jeżeli 
w pierwszym przypadku I. m. mamy końcówkę č 
albo y, wówczas w szóstym przypadku I. m. piszemy 
imi albo ymi. Np. wielmoèni, dobrzy, sympa- 
luczni — wielmośnymi, dobrymi, sympatyczny- 
mi, Jeżeli natomiast w pierwszym przypadku |. m, 
mamy końcówkę e, wówczas w szóstym przypadku 
1. m. piszemy emi. Np. xzerokie, potzeiwe, światło 
— sserokiemi, poczeiwemi, światłemi. 


czy j? 


W wyrazach obcych, w których ро spółgłosce 
Słyszy się # lub j albo też ij, pisze się j. Np. Galja, 
Francja, Danja, ichtjol. debiut, brygadjer, 
kostjum, socjalizm, іхейјаз, funkejonarjuss 

Та sama zasada obowiązuje również w wyrazach 
swojskich, urobionych na sposób obcy, wreszcie w wy- 
razach, mających pochodzenie słowiańskie, Np kopja 
(włócznia), zawadjaka, rozyardjasz. popadja. 

Pisze się ausfrjucki albo anatryjacki. 

Przed przyrostkami -ak, -ай, -аийн, zarówno 
w wyrazach obcych jak też w obcych spolszczonych, 
piszemy zawsze û, nie j. A więc: warszawiak, war- 
szatnianin, poznaniak, Ormianin, amoniak, sal- 

Jednak — jeżeli przed przyrostkami -ak, -am, 
-anin jest taka spółgłoska, po której i nie może być 
w języku polskim znakiem zmiękczenia, (są to spół: 
głoski r £ d } h) albo też jeżeli wyraz pochodzi 


в 


od rzeczownika na ja (np. Warmja) — wówczas 
piszemy j. 

W początkowych sylabach wyrazów, użytych od- 
dzielnie czy też występujących w złożeniach, pisze się û, 
Np. biografja, bioloyja, binletyn, biust, diagno- 
za, dialekt, diament, dieta, fiołek, hiacynt, 
hiena, hieroglif, hierarchia, kiosk, klient, pianino, 
fortepian, piedestał, wiadukt, wiolonczeła. 

i pisze się również w środku wyrazów w przy” 
rostkach -ier(a) -iur(a) po literze м. Np, bombo- 
niera, pionier, magazynier, Inrniura: 

Również w wyrazach, kończących się na -nier 
„mierz, stosuje się zawsze literę i. Np. fornier, kot- 
niers, uciekinier. 

W wyrazach złożonych (obcych), w których 
środkowa sylaba kończy się na i, po niej zaś nastę- 
puje samogłoska а, piszemy również, zgodnie z wy- 
mowa, i. Np, polidrełja, pol iandrja Jednak w wielu 
wyrazach — wbrew powyższej zasadzie — pozostało j 
(ap. patjarcha, matrjarchat). 

W początkowej sylabie wyrazów: djabet, ak, 
do djaska pisze się ў. 

W wyrazach swojskich pisze się -yj -ij pod 
głównym akcentem (np. chryja. Kołomyja, pijar, 
Syjon). 

Osobne stanowisko zajmuje wyraz chrześcijanin 
i wszystkie od niego pochodne, (Motywuje sie to 
spolszczeniem poprzedzającej spółgłoski). 

W drugim przypadku liczby mnogiej rzeczowni- 
ków, kończących się na ja, używa się zawsze kofi 
cówki -yj, -ij. Np. biblij, kołacyj, Indyj, relikwij. 
Należy tu odróżniać ой drugiego przypadku liczby 
pojedyńczej takich samych rzeczowników, пр. bibiji, 
kolacji, relikuji. 


Niezależnie od powyższych prawideł: w poezji, 
gdy tego wymaga rytm, można pisać np. /ijołek, Ma- 
ruja, legijonista i t p 

Rzeczowniki, które kończą się na -ja z poprze- 
dzającą ię końcówkę spółgłoską (np. para/ja, lilja, 
ОДУН mają w drugim, trzecim i siódmym przy- 
padku liczby pojedyńcze końcówkę -ji (np. parafji, 
ШИ, титу), 

Natomiast зато û w tych przypadkach mają rze- 
czowniki, które kończą się na ja z poprzedzającą tę 
końcówkę samogłoską (np. nadzieja, 
rzeczowniki. które kończą Się na a lub na j (np. ko- 
lej). А więc: nadziei, szyi, kolei i tp. 

i (nie ji) pisze się zawsze na początku wyrazu 
ошку ЖОЙЫ po samogłosce. Np. Irena, Мей, 
Pokoik, celuloid, kofeina, mozaika. 

Niektóre wyrazy obce jak: pajsat, Jamaji 
Synaj pisze się jednak RED 4 8 


| czy у? 

W wyrazach obcych, które mają na początku 
ohi -pi -mi -fi, piszemy stale i Np. / 
higjena, hipoteza, pirotechnika, mitotogja. 

Wyjątki: Луси, hydra, hymn, hymen. 

Po literach r £ d s т c, m przed nasiępującą 
spółgłoską, pisze się y. Np. trymestr, hatyst, sum- 
fonja, tranzyt, ekspertyza, 

Wyjątek: wyraz słabo przyswojony batik, 


Ö czy u? 


6 nigdy nie piszę się na końcu wyrazu, na po- 
czątku zaś jedynie w wyrazach damy, | ów. W środku 
wyrazu piszemy 6, jeżeli w odmianie tego wyrazu sły- 
szymy о lub e. Np. siódmy siedem, wór—worek. 
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Natomiast и piszemy, jeżeli w odmianie tego 


wyrazu słyszymy ow. Np. kuć—kowadła, asente- 
rumek—asenterowat, 


pisać Hómacz. Dwojaką pisownię ma: dwóch 1 dwu, 
obydwóch 1 obydwn. 

W niektórych wyrazach obcych zachowujemy с 
dzoziemską pisownię. Np. interview (odmiana: 
terviewie). Jeżeli zachowujemy wyraz obcy bez zmiany, 
należy go wyodrębnić cudzysłowem (w druku kursywą). 


“ав cy gie? 


W wyrazach obcych piszemy ge (пр. порта ја, 
q1eometrja) natomiast w wyrazach swojskich lub bar- 
dzo przyswojonych piszemy gie (np. Jagiełło, miel- 
da, blagier, szwag 

Ta sama zasada stosuje się zasadniczo do sylaby 
ke lub kie. Obce wyrazy piszemy: kefir, kelner, 
przyswojone — cukier, likier, ekierka, Przeważnie 
jednak pisze się kie, ponieważ! wiele wyrazów pocho- 
dzenia obcego większość odczuwa jako swojskie (пр, 
nikiel, orkiestra, bankiet). 


-dzki 


W jednakowo brzmiących końcówkach -efu 
“шиг, -cki, -dzki pisownia zależna jest Od tego. 
jaką literę słyszymy w odmianie danego wyrazu: A, oz, 
1, czy też (|, de lub dê. Np. (Кавіта а 
dzie,  pruzactwo— prusak, 
deki gród, święłokrad 
i-Iudzie. 


-ctwo, -dztwo, -cl 
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Czasowniki w trybie bezokolléznym kończą się 
na 6 lub e, nigdy zaś nafaz. A więc: biec, piec, 
lec, strzec i 1.4. 


z czy s? 


Przedrostek 2 lub s przed czasownikiem piszemy 
zgodnie z wymową. A więc: zdusić, zganić, zzuć, 
anhować, karat, spaść. 

Gdy po przyrostku mamy 4, as albo 4, pisze- 
my г (np, zwinieć, zszyć). 

_ Gdy po przyrostku mamy ¢ (с), przyrostek ж 
zmienia się na # Np. ścierań, seisnq 

Jeżeli przedrostek г (słowiańskie (2) przed jednym 
(e iako jeden pisanym) wyrazem jest etymologicznie 
polską częścią składową tego wyrazu, np. z-bliska, 
zgrubnza, kul, skolci, s-czasem, (stanie się to 
a to), s-pod, ponad, ś-ciśle, wówczas pisze się, 
Jak w powyższych przykładach. zależnie od wymowy. 
s, 8 ub 4. Jedynie przed literami а (as, 4) Oraz Ą 

йзге się stale z. Np, zszeregować, танти, zhebłować. 

wnież piszemy 4, jeżeli przed przedrostkiem mamy 
[ше Меге ir (np. wsuwać, wściekać się, tescho- 
210. 

Jeżeli jednak przedrostek jest oddzielony od wy- 
razu, pisze się zawsze с, Np. z kolei (żelaznej), 
= оганот (dojdziesz do tego). 

W przyrostkach piszemy zawsze ski, (Wzgld. #410. 
Np. Wiski, wąski, rześki. 

Czasowniki, które w pierwszej osobie czasu te- 
rażniejszego kończą się na -sę, mają w bezokoliczniku 
końcówkę -ś6. Np. gryść, wi 

W wyrazach, pochodzących z łaciny, piszemy ро 
literach n | r literę s. Np. intensywny, ofensywa, 
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uniwersytet, sensacja, ansa. Мугшу benzyna i 
benzoł piszemy jednak przez z, bowiem w tych wy- 
razach pisownia nie da się umotywować lacińskim 
pierwowzorem. Wyraz cenzor Oraz pochodne (си 

zus, cenzura, cenzurowany, recenzenł) stanowią 


Wyraz transakcja zachował również pisownię 
transakcja. 


h czy ch? 


ol piszemy normalnie na koñcu wyrazów. Np, 
Stach, zuch, w domach. 

Druck można pisać również druk. 

h piszemy na początku wyrazów. gdzie dźwięk 
ten można również opuścić. Np. Минии luna, 
harfa—arfa. Е 

h piszemy również w wyrazach, zaczynających 
się od hiper | hipo Хр. hipoteka, hipoteza, hi- 
perbola- 

W środku wyrazów piszemy л wówczas, gdy 
w odmianie tych wyrazów słyszymy 0, 208803. 
Np. wahać się— waga, Tiol—bożck. 

ch piszemy po s. Np. schisma, schemat: RÓW- 
nież piszemy ch w takich wyrazach, w których 0d- 
mianie słyszymy az. Np. suchy—suszyć. 


Ё czy rz? 


Zasadniczo piszemy ż w takich wyrazach, w któ- 
rych odmianie słyszymy г—# lub g—dz (ар, (поо 
wozić, wraży—wróg, pieniężny ; pieniądz), Nato- 
miast rz piszemy tam, gdzie w odmianie Słyszymy r 
(mp. marzyć—mara, wierzyc—wiara), 

Pozatem — po spółgłoskach piszemy rs. Wyjąt 
pszezoła, pszenica, kszyk (plak), kształ. DO po- 
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wyższej reguły nie należą również przymiotniki w dru- 
gim stopniu równania, np. większy, lepszy- 

Przymiotniki, utworzone od rzeczowników, ma- 
jących w osnowie y lub ch, mają końcówkę -ski 
Np. Praga—praski,  Myga—ryski,  Zurych—zu- 
ryski, Włochy włoski. 

W rzeczownikach z przyrostkiem -s/iro, utwo- 
rzonych od osnowy przymiotnikowej _ dzierżawczej 
na -ów lub -око, opuszczamy końcówkę osnowy, mia- 
nowicie literę w. Np. ojcostwo, królestwo, żydo- 
atwo (nie zaś ojcowstwo, królewstwo, żydowstwo). 

Natomiast nie opuszczamy w, jeśli rzeczownik 
na „сө utworzony jest od osnowy niedzierżawczej. 
Np. azewslito (szewc), prawodawstwo (prawo- 
dawca), znawstwo (znawca). 


Razem czy oddzielnie? 


Jeżeli wyrazy, złożone z przyimka i imieni 
mają znaczenie samoistnych przysłówków, piszemy je 
razem. (Np. pomału, zbliska, sczasem, nakoniec, 
ale: na-konice roku... z czasem lub bez czasu...) 

Również razem piszemy takie wyrazy, jak: dowie 
dawna, dosyta, dopóźna, naprędce, odniedawna. 
zdawiendawna, zosobna i t.p. Motywuje się to 
tem, że zasadniczego czlonu takiego wyrazu (daina, 
syta, późna, prędoe) nie można uważać za osobny 
wyraz. Natomiast oddzielnie piszemy takie skojarzenia 


jak: = z chłopska, = francuska, bowiem 
takie wyrazy jak chłopski, pański, francuski Są 
niewątpliwie samodzielnemi wyrazami. 


Razem piszemy takie zesta k: besliku, 
bozustanku, naoklep, naopak, naprzełaj, na- 
przekór, wawypłał i t. р. bowiem zasadniczy 
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*czlon tych skojarzeń (liku, ustanku, oklep) nie jest 
osobno używanym rzeczownikiem. 

Razem piszemy również takie skojarzenia, które 
mają wyrażne znaczenie przystówka, np. popołudniu, 
lin 


Razem piszemy również niektóre skojarzenia 

rzyjmka z zaimkiem, jeśli stają się one w tem sko- 
jarzeniu przystówkiem lub spójnikiem. Np. dłaczejo? 
nacóż? nanic, mało, potem, zało, Piszemy Więc: 
саа twa praca na nie ale: nie odpowiadaj папієт 
wczoraj byłeś leniwy — zato oierpisz ułód ale 
ile dasz mi za to? 

Razem piszemy również wszystkie złożone przy- 
imki: sza, pomimo, яропай, sprzed, poprzez; sa 

'spowodu 1 t. d. 
Natomiast oddzielnie piszemy przylmek, gdy po- 
łączenie jego z wyrazem jest lużae. Np. po maco- 
szemu, po bożemu, po ludzku i t.d. 

Oddzielnie pisze się również zaimek przed liczeb- 
nikiem, np. po pierwsze, ро (гийг, po trzecie. 

Oddzielnie pisze się: pode mną, ode mnie, 

przede mnie, przede mną, przeze mnie, beze mnie, 
ze тиц, nade mną, we mnie. 

by pisze się zawsze łącznie z poprzedzającym 
wyrazem, np. zrobiłby, jeśliby, chociażby, oniby. 

-ło, -że, -no pisze się również łącznie. Np. со» 
razto inny, takito porządek, napisżie to już raz. 

Przeczenie nio pisze się oddzielnie, jeżeli znaj- 
duje się ono przed czasownikiem. Przed wszystkiemi 
innemi częściami mowy pisze się nie razem. Reguła 
ta nie odnosi się, oczywiście, do takich rzeczowników, 
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jak: nienawidzić, niecierpieć, niedomagać i t. p., w nich 
bowiem, zgodnie z ich znaczeniem, nie stanowi nie- 
odłączną część wyrazu. 

Мота pisze się razem, jeżeli przeciwieństwem jego 
będzie jest, oddzielnie zaś, jeśli przeciwieństwem jego 
będzie ma. 

Np. niema lampy w tym pokoju — jest lampa 
w tym pokoju, on nie ma pieniędzy — on ma pie- 
тайге, 

Razem pisze się dziańdobry, dobranoc, dowidzo- 
nia (w sensie powitania lub pożegnania), wniebogłosy. 
mniejwięcaj, półnapoł, taksamo. 

‚со pisze się razem w stałych połączeniach, np. 
codzień, coraz, coprawda, coniemiara, cogorsza, czem- 
prędzej, Osobno: co noc, co tydzień, со rok, co 
tebu, byle co, dopiero co. 

jak przy najwyższym stopniu przymiotnika pisze 
się razem, np. jaknajłepszy, jaknajaniejszy. 


Jakie wyrazy mają na początku dużą literę? 


Kwestię pisania dużej litery na początku można 
traktować indywidualnie. Że względów szacunku pisze 
się dużą literą: Bog, Tkójca Sw., Zbawiciel, Syn Boży, 
Mesjasz, Baranek Boży, Najświętsza Panna, Matka 
Boska, ' Najświętszy Sakrament. Pozatem dużych 
liter można używać — zależnie od uczuć, jakie się żywi 
przy pisaniu odnośnych wyrazów. Np. w odpowiedzi 
na list Jego... proszę pozdrowić Matkę ode mnie... i t. d. 

Dużą literą piszemy też — poza imionami Wit 
snemi, nazwiskami, nazwami miejscowości — nazwy 
instytacyj oraz narodów 

Również nazwy świąt (Boże Narodzenie, Wielka- 
noc i t. d) pisze się dużą literą. 
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Małą literą początkową pisze się nazwy dni, mje- 
sięcy, obrzędów (dożynki, sobótka, turoń), okresów 
historycznych, epok i prądów kulturalnych (renesans, 
średniowiecze, barok, romantyzm), wypadków lub ok- 
tów dziejowych (pokaj wersalski, wojna siedmioletnia, 
konkordat, konstytucja 3-go maja), godności (mikado, 
sultan, ojciec kościoła), tytuły (тайса, ekscelencja, 
dr.), nazwy orderów i odznaczeń (order złotego runa, 
order. białego orła), imiona własne ludzi, jeżeli przy- 
jely опе znaczenie imion pospolitych (donżuan, benja- 
minek, barpagon, berodzbabu), nazwy członków spo- 
łeczności wyznaniowych _ (rbrześcijanin, baptysta), 
żyd — nie w znaczeniu narodowości), "przymiotniki 
Jakościowe, utworzone od imion własnych (fezusowa 
lata, mickiewiczoski wieczór). 


Liczebniki porządkowe, pisane cyframi, oznacza 
się przy pomocy kropki ро cyfrze, Np, w frzecim 
rzędzie można pisać: w 3. rzędzie, w pierwszym to- 
mie — w 1. tomie. Gdzie porządkowy charakter liczeb- 
nika rozumie się sam przez się — np. 57 lipoa 1891 
roku — tam kropka jest niepotrzebna. 

Jeżeli iczebnik porządkowy, wyrażony cyfrą, znaj- 
duje Się zdala od rzeczownika, do którego się odnosi, 
wówczas kropka nie wystarcza., Należy więc w takich 
wypadkach pisać: np. w którym domu? w 3-im? było 
to w lutym, 14-go. 
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Krótki słowniczek 


ortograficzny. 


Podajemy poniżej zbiór wyrazów, których pisownia 
nastręcza w praktyce wątpliwości. 
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